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اجتماعی

بـــرای عملیاتی کـــردن راهـــکار ۵۱ ســـند تحول بنیادیـــن آموزش 
و پـــرورش مبنـــی بر »ارائـــه آموزش زبـــان خارجـــی در چهارچوب 
بخـــش انتخابی برنامه درســـی، با رعایت اصـــل تثبیت و تقویت 
هویت اســـلامی ایرانی« و اصلاح مصوبه جلسه ۶۷۸ شورای عالی 
آمـــوزش و پرورش در تاریخ ۱3۸۱/۸/2، به وزارت آموزش و پرورش 
اجازه داده شـــده است حســـب نیازها و تقاضای اجتماعی جدید 
و بـــا رعایـــت اصل تنوع بخشـــی به زبان هـــای خارجـــی، علاوه بر 
زبان انگلیســـی، بـــه آموزش زبان هـــای عربی، فرانســـه، آلمانی، 
ایتالیایی، روســـی، اســـپانیایی و چینی اقدام کنـــد. پیش از این 
زبان های آلمانی، فرانســـوی، ایتالیایی، اســـپانیولی و روســـی به 
عنوان زبان هـــای خارجی مجاز برای آموزش در مدارس از ســـوی 
شـــورای عالی آموزش و پرورش انتخاب شـــده بود و به این ترتیب 
علاوه بر زبان انگلیســـی، مـــدارس می توانند به صـــورت انتخابی 
۶ زبـــان دیگـــر را نیز به دانش آمـــوزان آموزش دهنـــد.  طبق اصل 
پانزدهـــم قانون اساســـی، زبان و خط رســـمی و مشـــترک مردم 
ایران فارســـی اســـت. همچنین طبق اصـــل ۱۶ قانون اساســـی، 
از آنجـــا کـــه زبان قـــرآن و علوم و معارف اســـلامی عربی اســـت و 
ادبیات فارســـی کاملاً با آن آمیخته اســـت، این زبـــان باید پس از 
دوره ابتدایی تا پایان دوره متوســـطه در همـــه کلاس ها و در همه 

رشـــته ها تدریس شود.

بر اســـاس مصوبـــه اخیـــر، وزارت آمـــوزش و پرورش موظف اســـت 
برنامه درســـی زبان های خارجی را به تصویب شـــورای عالی آموزش 
و پرورش برســـاند و مواد و منابع آموزشـــی تربیتـــی مبتنی بر برنامه 
درســـی زبان های خارجی مصوب شـــورای عالی آموزش و پرورش را 
با مشـــارکت ســـایر بخش های دولتی و غیردولتی تألیـــف، تدوین، 
متناسب ســـازی یا معرفی کند. همچنین وزارت آمـــوزش و پرورش 
موظف شـــده اســـت با اولویت برگـــزاری کلاس های حضـــوری و در 
مناطقـــی که امـــکان ارائه حضـــوری زبان های غیرانگلیســـی وجود 
نـــدارد، از طریق آموزش هـــای حضوری یا ترکیبی، ســـازکارهای لازم 
را بـــرای دانش آمـــوزان متقاضـــی یادگیـــری و ارزشـــیابی زبان های 
خارجی غیرانگلیسی، در مؤسســـات تربیتی – تخصصی مورد تأیید 
وزارت آمـــوزش و پرورش فراهم کند. بر اســـاس یکی از بندهای این 
مصوبه وزارت آموزش و پرورش ملزم شـــده است که بررسی جامع 
و کاملی از وضعیت آموزش زبان انگلیســـی، همراه با پیشنهادهای 
بهبـــود کیفی آموزش زبان ظرف مدت شـــش ماه به شـــورای عالی 
آمـــوزش و پـــرورش ارائه دهد.   بر اســـاس تبصره هـــای این مصوبه 
دســـتورالعمل اجرایـــی این ماده واحـــده توســـط وزارت آموزش و 
پـــرورش تهیـــه و با امضـــای وزیر آمـــوزش و پرورش ابـــلاغ خواهد 
شـــد. ضمن اینکه با ابلاغ این مصوبه، مصوبـــات مغایر در آموزش 

زبان هـــای خارجی لغو می شـــود.

ـــرش بـ

آموزش زبان های خارجی به شکل غیرحضوری و مجازی

دبیرکل شـــورای عالی آموزش و پرورش پیش تر در نشســـت خبری خود با بیان اینکه ســـازمان پژوهش و برنامه ریزی 
آموزشـــی به عنوان متولی طرح آموزش زبان خارجی پیشـــنهاد اولیه را ارائه کرده اســـت، اظهار داشـــت: در این راستا 
آمـــوزش زبان خارج از مدرســـه هم باید در دســـتور کار باشـــد یعنی دانش آمـــوزان به صورت مجازی یا در مؤسســـات 
مجاز، زبان خارجی آموزش ببینند.  یکی از ســـؤال های رایج درباره آموزش زبان های خارجی، هزینه آن اســـت، امانی 
طهرانـــی دربـــاره هزینه آن گفت: اگـــر دانش آموزان برای آموزش زبان خارجی به مؤسســـات آموزشـــی مراجعه کنند، 
رایگان نیســـت و باید بر اساس شـــرایط مؤسســـه عمل شـــود اما اگر آموزش و پرورش بتواند این کلاس های آموزشی 
را بـــرای دانش آموزان ارائـــه کند، هزینه ای دریافت نمی شـــود. البته در شـــرایطی که دانش آموزان به مؤسســـه بروند 

در زمینه ارزشـــیابی، نمره مؤسســـه ملاک قرار می گیرد.

ـــرش بـ
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ح آموزش چند زبان  خارجی در مدارس  گزارش »ایران« از طر

آموزش زبان های خارجی در مدرسه با منوی باز 
گزارش 

قرار اســـت علاوه بر زبان انگلیســـی، ۶ زبان 
دیگـــر نیز بـــه صـــورت انتخابـــی در مدارس 
آمـــوزش داده شـــود. درصـــورت اجـــرای این 
ح، دانش آمـــوزان می تواننـــد یکـــی از  طـــر
ایـــن زبان هـــا را بـــرای یادگیـــری انتخـــاب 
کننـــد. موضوع آمـــوزش زبان هـــای خارجی 
در بســـیاری از کشـــورها مـــورد توجه اســـت. 
بعضـــی از کشـــورها ۱۵ تـــا 2۰ زبـــان خارجـــی 
انتخابـــی و اختیـــاری دارنـــد و دانش آموزان 
ایـــن  بـــر اســـاس علاقه شـــان  می تواننـــد 
زبان هـــا را انتخـــاب کننـــد. بحـــث افزایش 
زبان هـــای متعدد خارجی در مدارس کشـــور 
در حالـــی اتفاق می افتد کـــه چندان رضایتی 
از خروجی آمـــوزش زبان انگلیســـی و عربی 
وجـــود نـــدارد. همچنیـــن، اگرچـــه یادگیری 
زبان هـــای مختلـــف در مدارس، قرار اســـت 
کاملاً انتخابی باشـــد ولی همین موضوع اگر 
با مدیریت درســـت همراه نباشـــد، می تواند 
یکـــی از عوامل افزایش بی عدالتی آموزشـــی 
شـــود. به گفتـــه رئیـــس ســـازمان پژوهش، 
قـــرار اســـت آمـــوزش زبان هـــای خارجی به 
آموزشـــگاه های خـــارج از مدرســـه ســـپرده 
شـــود. طبیعتاً در قبال آن هم شـــهریه  قابل 
توجهی پرداخت خواهد شـــد. بنابراین، این 
طـــرح  به نفـــع دانش آموزان طبقه متوســـط 
و بـــالای جامعه اســـت که می تواننـــد در ازای 
یادگیـــری زبان  در خارج از مدرســـه شـــهریه 
پرداخت کننـــد. در حالی که این امکان برای 
دانش آمـــوزان طبقه متوســـط رو بـــه پایین و 

پایین تـــر وجود نـــدارد.
باید امکان آموزش زبان برای همه 

دانش آموزان فراهم شود
دربـــاره جزئیات آمـــوزش زبان  هـــای خارجی 
در مـــدارس، بـــا رئیـــس ســـازمان پژوهش و 
برنامه ریـــزی آموزشـــی گفت و گـــو کردیـــم. 
حجت الاســـلام والمســـلمین علـــی لطیفی 

غیرانگلیســـی پیش بینـــی اجـــرای کلـــی این 
است که بســـته هایی در زمینه آموزش فراهم 
شـــود تا دانش آمـــوز بتواند بـــا در نظر گرفتن 
مدرســـانی بـــرای رفـــع اشـــکال، بـــه صورت 

غیرحضـــوری آنها را فـــرا بگیرد.
لطیفی با اشـــاره به اینکه استفاده از ظرفیت 
آموزشـــگاه های بیرونـــی در ایـــن طـــرح مورد 
تأکید است، توضیح داد: استفاده از ظرفیت 
آموزشـــگاه های بیرونی در نظر گرفته شـــده، 
اما اســـتفاده از ایـــن ظرفیت ها بـــه این معنا 
نیســـت کـــه دانش آمـــوزان بخواهنـــد کل 
کلاس هـــا را در آموزشـــگاه بگذرانند یا مجبور 
شـــوند هزینه هایـــش را بپردازنـــد. بلکه این 
بـــه مثابـــه یـــک امـــکان و فرصت اســـت که 
بشـــود از آن اســـتفاده کـــرد. در زمینـــه اجرا 
هنوز تدابیر جدی و کامل اندیشـــیده نشـــده 
و چهارچوب هـــای کلـــی در حـــد سیاســـت 
مشخص شده اســـت. بایستی به عرصه اجرا 
برود و در عرصه اجرا یک ســـری از اشـــکالات 
مشـــخص شـــود تا بتوانیم بـــرای بخش های 
بعدی آن برنامه ریزی کنیم. رئیس ســـازمان 

پژوهـــش و برنامه ریزی آموزشـــی در پاســـخ 
بـــه این ســـؤال که بـــرای اجـــرای ایـــن طرح 
به تجربـــه  آموزش زبـــان انگلیســـی که هیچ 
خروجی ای هم نداشـــته، توجه شـــده است 
یا خیر، گفـــت: ناظر به زبان انگلیســـی، قرار 
شـــد یکی از جلســـات شـــورای عالی آموزش 
و پـــرورش به بررســـی تجـــارب آمـــوزش زبان 
انگلیســـی در مدارس اختصـــاص پیدا کند. 
در حـــال حاضر نســـبت بـــه زبان انگلیســـی 
ایـــن پیشـــنهاد مطرح اســـت کـــه از ظرفیت 
آموزشـــگاه های بیرون اســـتفاده شـــود؛ ولی 
با چنـــد چالـــش مواجه اســـت، مثل همین 

مـــورد که در بحث عدالت آموزشـــی شـــما به 
آن اشـــاره کردید؛ اگر قرار باشد این طور شود 
قطعاً تفاوتی بین کســـانی که تـــوان پرداخت 
مالی دارند و کســـانی که این امـــکان را ندارند 
پیش خواهد آمـــد. تصمیم گیـــری درباره آن 
بـــه جلســـات دیگری موکول شـــد تا بیشـــتر 

بررســـی شود.
وی دربـــاره اینکـــه زبان عربـــی در مدارس به 
عنوان درس ضروری آموزش داده می شـــود، 
امـــا در لیســـت زبان هـــای خارجـــی بـــرای 
دانش آمـــوزان نیز وجـــود دارد، گفـــت: زبان 
عربـــی دو وجـــه دارد؛ یک وجـــه آن عربی به 
عنـــوان زبـــان قرآن و دیـــن ماســـت. درواقع 
مأموریـــت درس عربـــی عمومی این اســـت 
که دانش آمـــوزان با زبان دین خـــود و در حد 
آیـــات و احادیث ســـاده ارتباط برقـــرار کنند. 
امـــا مأموریـــت دیگر زبـــان عربی بـــه عنوان 
زبـــان خارجی که مورد تأیید مصوبه ماســـت، 
بـــه عرصه ارتباطـــی معطوف می شـــود و برای 
مثـــال به منظـــور برقـــراری روابط تجـــاری به 

زبان عربـــی مورد نیاز اســـت.

غزل رضایی ثانی
خبرنگار

در این بـــاره بـــه »ایـــران« گفـــت: اصـــل این 
مسأله، طبق مصوبه شـــورای عالی آموزش و 
پرورش است. پیشـــنهاد اضافه شدن برخی 
از دروس از جانب ما بود ولی مصوبه از سوی 

شـــورای عالی آمـــوزش و پـــرورش بود.
بـــه گفتـــه لطیفـــی، ذهنیـــت کلی ای کـــه بر 
اجـــرا حاکـــم اســـت این اســـت که ســـازمان 
پژوهش، تولیدکننده بســـته های آموزشـــی و 
کتاب های درســـی ایـــن زبان هاســـت؛ یعنی 
سازمان اســـتانداردها را مشـــخص می کند و 
مجموعه هایـــی کـــه تـــوان تولید دارنـــد باید 

به میـــدان بیایند و کار تولیـــد را انجام دهند. 
سپس، ســـازمان بررســـی و نظارت می کند و 
تأییدیـــه ارائه می دهـــد. این فرایندی اســـت 
غ  که بـــرای برنامه ریـــزی و تولید محتـــوا، فار

از اجـــرا در نظر گرفته شـــده اســـت.
وی خاطرنشـــان کرد: نگاه کلی این است که 
با این چهارچـــوب و روش بتوانیم به آموزش 

زبان های خارجـــی تنوع دهیم.
در بخـــش آمـــوزش زبان هـــای گوناگـــون در 
مـــدارس، طبیعتاً محدودیت ها و مشـــکلاتی 
وجـــود دارد. معـــاون وزیر آمـــوزش و پرورش 

در ایـــن زمینه گفـــت: ذهنیـــت و پیش بینی 
کلـــی ای که حاکـــم بر اجراســـت، این اســـت 
کـــه آمـــوزش و پـــرورش شـــرایطی را فراهـــم 
ســـازد تا حتی کســـانی که امکان اســـتفاده از 
مؤسسه های آموزشـــی غیر از زبان انگلیسی 
را ندارنـــد، زبان مـــورد علاقه شـــان را آموزش 
ج از  ببیننـــد. فعـــلاً امـــکان آمـــوزش خـــار
مدرســـه را برای غیر از زبان انگلیســـی داریم 
و برای زبان انگلیســـی این طور نیست؛ یعنی 
مدرســـه ها کمـــاکان کلاس زبان انگلیســـی 
را ارائـــه خواهنـــد داد. امـــا بـــرای زبان هـــای 

فضای مجازی


